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B e i s.
T ú r  i nbó l  az az örvendetes Tudó

sítás érkezett Bétsbe, hogy minekutánna 
Ő Felségének F e r d i n á n d Magyar Ki
rálynak és Ausztriai Ts. Koronaörökösnek 
választása jövendő élete párjára nézve, 
a’ Felséges Tsászár megegyezésével, M á- 

’ r i a  A n n a  K a r o l  i na  Szárdiniai Printz- 
aszszony személyére , néhai V i d o r  
E m á n u e l  Szárdiniai Király harmadik 
leányára esett, és ez erání a’ Szárdiniai 
Kir. Udvarral szerentsés egyesség köt
tetett; a’ f. hónap 22 dikén a’ Prinfz- 
aszszonynak forma szerént való megké
rése is, mind a’ Királynál, mind az Öz
vegy Szárdiniai Királynénál, Ausztriai 
É s z t é i  Főhertzegaszszonynál, a’ Fels. 
Menyászszony Édes Annyánál, ahoz il
lő pompával véghez ment.

Mihelyt a’ Szent Széktől, líj Pápa 
választatván, a’ törvényes Dispensatio 
Turinba érkezend , ’s a5 két jegyben lé
vő személyek közölt az atyaíiság akadá
lya elháríttatik: azonnal a’ forma sze
rént való eljegyzés is a’ távollévő Felsé
ges Vőlegény személyében p r o c u r a ,  
ö  Felsége a’ Szárdiniai Király által vég
hez vitetik. Ez megesvén a’ jövendő 
Magyar Királyné Majlandba útnak in
d ú l, hol Személyét a’ Fels. Tsászár és 
Magyar Királytól meghatalmazott Biz
tos G róf B o r o m e o  Gisbert Ö Excja, 
a’ Lombard Velenlzei Királyság Fő Ud- 
varnoka és Bétsből az ö Fels. eleibe Máj-

landig ment Udvari Fő Tisztség által- 
veszik, hogy útjában Bélsig késérjék.

Ő Ts. K. Felsége méltóztatott jö 
vendő Menyének Szárdiniai Printzasz- 
szony M á r i a  A n n a  K a r o l i n a  OKir. 
Msggához Fő Udvarnokká Hertzeg Er- 
ba O d e s k a l c h i  Ö Fő Msgát, FöU d- 
varnok aszszonnyá F ü r s t e n b  e rt» The- 
resia LandgróTnét , született Schwar- 
zenberg Hertzegaszszonyt, és két Udva
ri Dámákká Gróf S c h ö n b o r n  Sarló t- 
ta, és Gróf W  a l l i s  Jóseíina AszszonyE 
kinevezni.

Fő Méltóságú Hertzeg M c  í t é r 
ni  c h - W i n n  eb u r g ,  Ö Ts. K. Felsé
gének Házi- Udvari- és Státus Cancella- 
riusa , Status és Conferentz - Ministere r  
’sa’ t. tegnap elölt Jan. 30-dikán kelt ösz- 
ve Nagy Méltos. Vásonköi Gróf Z  i c h y -  
F e r r a r i s  Ts. K. belső Titkos Tana- 
tsos és Generál Májor Úrnak, Győr Vár
megye Fő Ispányánali Gróf Kis aszszo- 
nyával , M e l á n i a  M á r i a  A n t o *  
n i á vak

Ő Ts. K. Felsége méltóztatolt Dec. 
9-dikén költ. G róf Gyulay Ő Excjához 
az Udv. Hadi Tanáts Praesidenséhez és 
Hadi Tárnokhoz botsátolt Fels. írásá
ban a’ Badcni Nagy Ilerlzcg megiire- 
sült 59 Számú Gyalog Regemenljét a7 
most uralkodó Bádeni Nagy Hcrlzcgnek, 
mint Tulajdonosnak általadni.
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Egyszersmihd azt is méltoztalolt Ö 
Felsége rendelni, hogy minekutánna IV 
György Angíus Király meghalt, azon 
Magyar Huszár Regement , melly a’ 
Király nevét viselte, ezután ismét G róf 
R a d e c z k y  Lovasság Generáljára, mint 
az előtti Tulajdonossára szálljon viszsza.

A’ Ts. K. Hadi Seregnél a’ követ
kezendő változások és rangbeli előlép
tetések történtek:

Feldmarsall - Lieutenantokká lellek 
„ Gén. M ajorokból: Printz Hessen Hom- 
burg Ő Msgga. 5—  Falkenforsli Scliall 
György Várépítés Kerületi D irectora, 
Belsben. —  Printz Hohenlohe-Langen- 
burg Gusztáv; és Mihailevils Mihály.

Generál Májorokká : Oberslerek- 
b ő l : Gróf Clam Martinitz Károly a’ K o
rona Hertzeg Vasas Reg-ben, általté
tetvén az Udv. Haditanátshoz. —  Ns Láng 
Filep , a’ Burkus Király Huszár Rege
m entjénél-—  Báró Waldslátten György, 
Károly Fő Hertzeg Gy. Pieg.nél. —  Ns 
Geppert Lajos, az 5 dik Vadász Batalion 
Kornmandánsa. —  Báró Pirquet Péter 
a’ 9-dik Vadász Batalion Kommandánsa>

Obersterekké, Obers-Lieutenantok- 
b ó l : Marquis Sommariva Károly Auers- 
perg Vasas > Reg nél. — Stuckimfeldi 
Köck Antal a’ 4-d, Pattantyús' Reg nél.
—  Báró Ensch Ferentz a’ 11-d. Vadász 
Batalion Kornmandánsa.

Oberst-Leutenántokká M ájorokból: 
Báró Schell Sándor, Károly Fő Her
tzeg Gy. l\eg-'nel Pvég. Kommandánssá.
—  Frő’nlich Károly , által tétetett az 1-sö 
Oláh Határ őrző Reg töl, a’ 2-dik Reg. 
hez. Malkovszky Ignálz a’ 7-d. Vadász 
Batalion Kommandánsa. •— Báró Schell 
Joakhím' az 5-d. vadász Bat-nál, Fels. 
János Ts. K. Fő Hertzeg szolgálatbeli 
Kamarássa.—  Sardagna Jó’sef,a ’ Koro
na Hertzeg vasas Reg-nél. Krumpiegel

Jó ’ se f ,  A u cr . cp c r g  vasas R cg -n éJ .  —  De- 
le-Gomte F e r ó u l / . ,  a’ B o m b a r d á s  Osz
tálynál , a' 4 d. Pattantyús R<‘ g-nél — 
Schul lz  I g n á l z ,  az I n z s in ö r  Osztálynál; 
és Bandiéra J-Yrentz ,  K o r v é t  Kapitány, 
Fregát  K a pi tá nn y á .

Májorokká , Kapitányokból : Ráró 
La Motle,  Károly Fő llert/.eg Gy. Heg. 
bői,  Langenau (ív. Regt-nel. —  Gollard 
Jó'sef, Langenau Gy. Regiből  , Károly 
Fő Ilerl/.eg Regi-jénel. ■—  Sohivilz Jj. 
nos Gyulay Albert (ív. Regt-ncl. —  Me
deréi* Mátyás,  Strandi Gy. Regt-böl, 
Gyulay Albert Gy. Regl-nel. —  ilicliler 
Ferentz, Ilochencgg Gy. Regiben. — 
Karaisl Károly' , Latlrrmann Gy. Hcgt- 
ben. —  Báró Treuherg Károly,  Károly 
Főhertzeg Gy. Regi jelien. — Cnnde Mar- 
tial, a’ Tsászár Gv. Regi-ben.  —  Her
tzeg Schwarzenberg Károly , RaincrFo- 
hertzeg Gyr. Regl-ből, ellington Oy. 
Regt-nél. —  Garawetli Jó'sef, az .xj. 
vadász Bat-ban Kommandánssá. —  Oíól 
Brcuner János, Coburg Huszár I\og-böl, 
Hobenzollern könnvü lovas R estnél."• O
H o l l n e r  A l o i z  , a’ K o r o n a h o r l z c g  vatfS 
R e g i b e n .  A n d r é  János , 1 lohenzol lcm 
k. lovas R e g i b ő l ,  A u e r s p c r g  vasas llcgl- 
nél. —  V á r  B o g y a i  C s e p y  D á n ie l ,  8
W i i r t e m b e r g  H u s z á r  R e g t - n c l ------Sclinnf
F e r e n t z ,  a’ 5 -dik  Pattantyús Regt-befl'

Hertzeg Liechtenstein K ároly, 
dig 2  dik Obersler a’ Noslitz könny® 
Lovas Regt-nél , Obersterré lelt és való* 
ságos Regement Kommandánssá 1̂ * 
Fridrik W ilbelm Burkus Király IIuszar 
Regementjénél.

Haszsziai és Rajnai Printz Károly 
Ő Msgga, Oberst-Lieutenant Gyulai^- 
nátz Gy. Rgt nél , Tretter Gránátéig 
Batalionjának Kommandánsa lett, ás a 
Deutschmeister Gy. Rest-hez általi 
tetett.



Würtenbergi Prihfz Sándor Ő Msg- 
ga a’ Wiirtembergi Király Huszár Regt
jénél Oberst-Lieutenant lett.

O r o s z  0  r s z á g.

Sz. P é t e r v á r Jan. 14-kén. 0  Fge 
a’ Tsászár, a’ Bétsi Udvarnál lévő Kö- 
vetjét Titkostanátsos T a t i s t s e f f  Urat, 
a’ Sz. András Rendjének Vilézzévé ki
nevezte.

A’ Sz. P é t e r v á r i J o  u r n á i  a’ tsá
szári táborban kihirdetett liét Napipa- 
rantsolatokból a’ következő darabot köz
li : ,,A ’ Volhyniai testőrző regementben 
szolgáló káplár A k s u k  S á n d o r ,  a’ 
ki Nov. 29 kén éppen ott volt a’ Varsói 
Zászlótartók Oskolájában, abban a’ pil
lantásban . midőn ellsapott lengyel tiszt 
D o b r o  v o l  s k i az ifjakat a’ pártiités- 
re serkentette, hirtelen kiugorván egy 
ablakon általszaladt azUhlánus regement 
kaszárnyájába és azután a’ testőrző Va
sasokéba és a’ G r o d n ó  Huszárokéba; 
hogy a’ Vezérliszteknek hírülvinné a’ 
gonoszoknak gyalázatos szándékát. Az
után a’ nélkül, hogy a’ kaszárnyák kö
rül öszvegyült néplsoportoklól és az éle
tét fenyegető veszedelemtől megretten
ne, a’ pártosoknak^ lövöldözései között, 
verekedett a’ városnak másik végébe, 
hol a’ Volhyniai testőrző regement ve
zére Oberster O va n d e r  .lakott, hogy 
ezt is valamint minden Oroszokat, kiket 
útjában talált a’ történő dolgokról tudó
sítaná. Ö Fge a’ Tsászár méltoztatta 
A k s u k  kápl ártköte l ességének illy 
példás bátorszívűséggel véghez vitt tel- 
lyesítéséért Zászlótartóvá előléptetni, és 
a’ Sz. Anna rendjének 4-dik rangú ke
resztjével megajándékozni/*

Ismét: „Tsak hamar a’ Varsói párt
ütés után Biztosokat küldött a’ Lengyel 
Igazgatószék M o d  1 in  Várába, a’ Vár

nak általvételére. Dec. 4-kén Modlinban, 
Lengyel Alhadnagy P a r s k i  jelenti va
la ezen Biztosoknak közelgetését, kik 
azért jönek , hogy a’ Várat általvegyék

■ és az olt lévő Orosz ,Sereget fegyveré
től megfoszszák. Az Ott fekvő Orosz Se
reg egy fél Fxompánia Orizö-Artillériá- 
ból és a’ Podoliai testőrző Vasasoknak, 
C e s a r e v i t s  Uhlannsoknak és G r o d 
nó Huszároknak tartalék Eskadronjaiból 
állott. Ezeknek vezértisztjei boszszan- 
kodással vették ama jelenlést, és egy 
akarattal azt válaszolták, hogy ők ké
szebbek a’ puskaportárat levegőbe vet
tetni és magokat annak omladékai alá 
temettetni, mint sem egy ollyan feltétel
re reáállani, a’ mi az Orosz fegyvernek 
belsületét megmotskolná. Ugyan ezen fe
lelet adatott a’ Biztosoknak is , midőn 
azok megérkeznének. Azok a’ komoly 
rendelések és készületek , meilyeket az 
Oroszok a’ puskaporostár körül teltek, 
tsak hamar meggyőztek a’ Biztosokat 
róla, hogy nékik elszánt lelkű férfiakkal 
vagyon dolgok; megváltozlalák azért el
ső plánumjokat, és elömntaták az Orosz 
tiszteknek , a’ hivatalos Akta-darabot 
C e s a r e v i t s  Nagy Hertzegnek viszsza- 
téréséről , minden véle lévő Seregekkel 
egyetemben. Ennek látására az Orosz 
lisztek megegyztek ugyan benne , hogy 
a’ várból kimenjenek, de tsak azon fel
tételek alatt 1) hogy a’ katonák szaba
don , fegyveresen és hadi tisztelkedéssel 
fognak kimenni 2) hogy a’ határig,né- 
kiek és podgyászszaiknak bátorságára 
lengyel kísérő sereg adallassék. Az e’ 
felől kötött Alkulevélnek költsönös alól- 
írása után elhagyták az Oroszok M ó d 
i i n  várát és Vutusknak ’s Czyjevonak 
vévén líljokat Dec. 25-kán C z e c h a n o- 
v e c z b e  megérkeztek. —  Ezen Sereg
nek vezértisztjei a’ következendő rang
ra emelteléssel megjulalmazlattak.
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■ e 1 Ö r s z a ffi sülni kíván a’ követekével. Elmondván
V a r s ó  Jan. 20 kán. Az Országos 

iKiküldöttség, mellyre a’ mint tudva van 
az Országgyűlés a’ Dictatorságra való 
fólvígyázást bizta , tegnapelőtt a’ követ
kező hirdetést tétette közönségessé: „G e
neral C h l o p i c z k i  egy mái az Orszá
gos Kiküldötséghez küldött tisztilevcíe 
által a’ nékie adott fő hatalmat letette, 
oliy tzélból a’ mint levelében írja „hogy 
ar béállandó Országgyűlés tellyes függet
lenséggel tanálskozhassék és végezhessen 
az eszközökről, mellyek Lengyel Or-* 
szagot és jussait megtarthassák és egy
szersmind gondoskodhasson egy Igazga
tó-tisztségnek és a’ fővezérnek választá- 
sáról.C{ Addig azért, míg a’ Nemzet kép
viselői elvégezték minémű Igazgatótiszt
ség vegye által az Ország dolgainak kor- 
mányját, ezennel köz tudomásul tétetik 
az Országos kiküldöttség által, hogy a’ 
fegyveres erőnek Kommandóját interi- 
maliter Osztályos General W e i s s e n -  
l i o f  fogja felvenni és (minthogy ö nin- 
tsen most jelen a’ fő városban) a’| pa- 
rantsokat a’ tábornak Osztályos Gene
ral K i ez k i fogja kiadni. A’ belső dol
goknak igazgatása a’ Nemzeti főíanáts- 
ra bízatik. Az Országgyűlés holnap reg
geli 9 órára vagyon egybehíva.íc

Tegnap (19-ikben) reggel az Isteni 
tisztelet végződése után öszvegyűltek az 
Országnak két Házai Üléseiknek szokott 
helyén. A5 Követek házában, minek
után na a’ tagoknak nevei felolvastattak , 
javallatképpen előhozattatott, hogy Lu- 
b o v i c z k i  Jó’sef U r, a’ ki testvérjének 
a1 hajdani Vice Elölülőnek eltűnése ol~ 
ta fogvt tartatott, mint tagja a’ Háznak 
botsáttössék szabadon. —  A’ Senátusban 
az Elölülő felolvasván hasonlóan a’ je 
len tagoknak neveit, a’ Követek házá
hoz által küldötté V o d z y n s k i és R. e m- 
b i e l i n s k i  Senatorokat azzal a’ követ
séggel , hogy a’ Főrendek háza egye-

e; kél Senatorok a’ Követek házában 
küldöttségeknek tzélját, a’ Marsai (az 
Elölülő) felelt nékiek a’ Ház nevében, 
és a’ Követek mindnyájan felállván ál
lal mentek a’ Senatorok házába. Itt a’ 
Házak egyesülvén ebében a’ Senalm 
Elölülője a’ Senatorok neveljen, nzulán 
az Országgyűlés Marsalja a’ Követek ne
vében ékes beszéddel megs/.ollallak és 
elő adtál', mi légyen az, a’ mit az Or
szágnak jelen állapotja kivan. Mindkcl- 
len intették a’ Lengyeleket, hogy illyen 
eldöntő |>illan lásokbai» ne hüs-ek .‘■orsó
kat e g y  n é v h e z ;  vegyek ülendő Ion- 
tolóba ügyöknek igas.-ágál \s a/.l a’ lel
ket, melly az egész Országnál', minden 
rendű lakosil eleveníti és bizonyosok 
lehetnek benne, hogy a’ náloknál sok
kal nagyobb számú ellenségen győzedel
meskednek. Annaluitánna a’ Kali.-i Kö
vet M o r a v s  ki  az Országos kiküldőt- 
ségnek egyik lagja álla fel, és elő adta 
C h l o p i c z k i  Generálnák resignatio- 
ját és azokat a’ lörténetel'.el, mellyel* 
azt megelőzték. Végre elválván egymás
tól a’ kél Ház, mindenik külön hoz
zákezdett egy új  ̂Országos Biztosságnak 
kinevezéséhez.

A’ Varsói N é m e t  Ú j s á g  annál* 
clbeszéllése közben, miképpen történt 
a’ Dictatornak resignatioja, azt mond jaj 
hogy General C h l o p i c z k i  az Orszá
gos ki küldölség tagjaival szokatlan in- 
dulalossággal beszéltet és ottan ottan úgy 
felhevült, hogy a’ minapi (Dec. tí-diki) gu* 
ta-ütésének viszszatérésétöl félni lehel vala-

A’ fentebb említett Kelatio, inellyet 
az Országos kiküldöttségnek n e v é b e n  
M o r a v s k i  az Ország Házaihoz teve, 
így hangzik: „A z  Országos Kiküldöf* 
ség, mint hű az Ország hét H á z a it ó l  , 
eleibe kiszabott kötelességekhez, töre
kedett választatásának első szempillan' 
tásától fogva mind a’ mái napig, a1 ®1’
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e» D ec. 20-ihi Végzésben eleibe írott 
rendelését tellyesíteni —  és a’ köz ügy 
őrizetének gondos szorgalmával igyeke
zett á’ benne vetett bizodalomnak min
denben megfelelni. Mihelyt azért megtud
ná, högy egyik tagja a^nak a’ Követségnek, 
mellyet a’ Revolutio kezdetében állított 

. Iga^gatószélt Pétervárba küldött, az Orosz 
Tsászártól hozott levelekkel a’ Dictator- 
hoz megérkezett, kívánta ezen levelek- 
nek közöltetését, és midőn azok között 
közöltetnék Síatus-Minister Gróf Gr a -  
b o vski nak a’ Dictatorhoz vagy is in
kább General Chlopiczkihoz írott kö
vetkező tartalmú levele is : „General! 
Megvagyok bízva, hogy tudósítanám Ex- 
czádat, hogy 0  Fge Exczádnak a’ f. H.
10 diki előadását vette és gyönyörűség
gel látta benne azon érzéseknek kifeje
zését , mellyekkel Exczád 0  Fge sze- 
mélyje eránt Iélkesíttetik, és hogy Ő 
Fge azoknak tellyes hitelt fog adni, mi
helyt Exczád annak megtzáfolhatatlan 
bizonyságát adja az által, hogy magát 
aJ lehetségig szorosan azokhoz a’ felsé
ges hagyományokhoz tartja , mellyek 
a’ Lengyel Nemzethez botsátott ■ Dec, 
5 iki (17-iko Nyilatkoztatásban kifejez
tetnek. Fogadja el ’sa’ t.fí —  és ezen ki
fejezések ollyan történetekre mutatná
nak, mellyek a’ Dictator eránt bizodal- 
matlanságot gerjeszthetnének ; azonnal 
törekedett a’ Kikuldötség —  hogy ma
gát a’ feleléstől és a’ Dictator személyét 
a’ szemrehányásoktól megmentse —  e’ 
dolgot felvilágosítani és a’ közönséges 
megfontolásnak eleibe terjeszteni. A’ 
Dictator megelőzvén e’ kívánságot Jan.
16-kán audientziát adott a’ Kiküldötség- 
nek, és előhozván a’ Pétervárból vett 
leveleket, kinyilatkoztatta, hogy ő a’ 
Nemzettől né kié adott hatalmat tovább 
meg nem tarthatja, mivel az ezen leve
lekben foglalt kegyelmes kifejezések a’ 
Nemzet szemeiben megkissebbithetnék

a’ benne helyheteit bizoBalmat. Monda 
továbbá, hogy ő meggondolván az iszo
nyú hartzot, mellynek Országunk Isi té
ve vagyon illy tsekély tehetséggel olly 
hatalmas ellenség ellen, ö mint a’ ki a’ 
hadakozás mesterségét érti, felzenilüle- 
sünknek végezésére egyebet az alkudo
zásba bolsátkozásnál —  a’ Burkus Ud
varnak közben járása melleit —  nem ta- 
nátsolhat: mivel ő a’ háború szerentsét- 
fen kimenetelének esetében bizonyosan 
Árulónak fogna kiáltatni, ha e z , az ö 
számítása szerént könnyen ellátható tör
ténet békövelkeznék, annak lehetetlen
sége mialt, hogy részünkről egy( az Ej- 
szaki Óriással megmérkőzhető hadi erőt 
kiállíthassunk. A’ Kiküldötségnek né- 
melly tagjai eleibe terjesztek, hogy ez 
az Óriási erő, bárm iilyen nagy légyen 
is, a’ Nemzet előtt és a’ Dictator előtt, 
eddig is tudva volt: és hogy ő midőn a‘ 
határtalan hatalmat kívánta , annak meg- 
kissebbedését nem várhatta; és hogy a' 
dolgoknak mostani állapotja máig sem
mit is nem változott; ’s hogy ő annál 
fogva a’ Nemzetnek benne vetett bizo- 
dalmát kotzkára nem teheti, mivel az 
által ön magát sérti meg, és az Ügyet, 
mellynek vedelmezését a’ Nemzet reá- 
bizta, és a’ Népet, mellynek választása 
ötét jegyzéki, mint egyetlenegy féríiat, 
ki a’ köz ügyet megmentheti. De mind 
ezen előterjesztések ellent nem állván, 
megmaradt a’ Dictator állhatatosan azon 
eltökéllése mellett , hogy a’ fő ha
talmat tovább nem viseli, sőt haragjá
nak nagy fellobbanásában azt mondta, 
hogy ha bár a’ heves fejüek keveset gon
dolnak is a’ Monarchanak telt esküvés- 
sel, ö másképpen érez, és a’ reábizolt 
hatalmat egyedül azon tzélból vette fel, 
hogy az Országot az Anarchiától meg
őrizze. —-  Ekkor eltávozott a’ Kiküldöl- 
scg, és elvégezte, hogy a1 Dictatörlól 
írott nyilatkoztatást kérjen róla^ meg



akarja e’ ö’ kezébfí adott hatalmftt tarta
ni? ’s mitsoda feltételek alatt? —  Erre 
a’ következő foglalatú Választ kapta: 
„Varsó Jan. 17-kén 1851. A’ Dictator 
az Országos Kiküldötséghez. —  Az Or
szágos Kiküldöttségnek Jan. 17-iki ‘fel
írására való válaszúi kötelességemmé te
szem magamnak, a’ tegnap megmondott 
gondolkozásomat megújítani, mellynek 
igaz alapja abéli meggyőződésemen épül, 
hogy a’ mi erőnk és a’ mi segédeszkö
zeink nem elegendők arra, hogy a’ fel
tett tzélhoz eljuttassanak egy olly hatal
mas Statussal való hadakozás által; ’s 
hogy annálfogva ez a’ háború a’ Nemzet 
létét a’ legveszedelmesebb kolzkára té- 
szi ki. Az Országot illyen állapotra ki
tenni—  én magamra nem veszem,’ ’s 
nem vehetem; a’ jelen köroyűlállások 
között a’ hatalmat, mellyel b irok , to
vábbra lelkemesmérete szerént megtar
tanom, tsak úgy lehet, ha az eszkö
zöknek , mellyek a’ Hazát megmenthe
tik, választása egyedül magamra hagyat- 
tatik. C h 1 o p i c z k i.“  —  Erre az Or
szágos Kiküldöttség ugyan az napon így 
felelt: „Az Országos Kiluildötségnek va
gyon szerentséje, a’ Dictator Jan. 17- 
diki válaszának következésében, kinyi
latkoztatni, hogy ő (a’ Kiküldöttség) nin- 
tsen reá meghatalmazva, hogy a’ Dicta- 
tornak valami más jtist engedhessen, 
mint a? mit néki a’ Dec. 20 diki Ország- 
Végzés engedett. Annak legkissebb meg
változtatása is egyedül és tsaipán az Or
szággyűlésétől függ, mellynek a’ f. H.
19-kén való megnyitását a’ Dictalortól 
az Országos Kikiildötség kéri.“  —  Ez
után következett a’ Dictatorságnak for
ma szerént való letevése.

V a r só Jan. 25 kán. A’ Hadi tanáts 
Varsóban, és a’ Nemzeti fötanáts és az 
Ország Házainak egy Deputatioja Jan.
20-kán öszvegyülvén a’ Fővezerségre Can- 
didatusokat választottak. E^ek levének:

Hertzeg R a d z i v i l l  Mihály,  Generál 
Y V e i s s e n h o f ,  General S z e m b e k  
és General K r i c k o v i e c k i. Ugyan az 
napon estve az Ország Házai közösülés
ben egyesüllek, hogy a’ feltett négy Can- 
didatusok közzül Fővezért válaszszanak. 
Hertzeg R a d z i v i 11 re 107 voks ment, 
1s annál fogva Ö az Ország hadierejc- 
nek fővezérévé ki neveztetett. —  Jan. Sí
kén nem volt Ülés .— A’ mái napon egy 
Nyilatkoztalás leve közönségessé \ arai
ban, mellyet Orosz Feldmarsal Gróf 
D i e b i t s  a’ Lengyelekhez botsálott.

V a r s ó  Január. 25 dilién. Az Or
szággyűlés, mái illésében Lengyel Or
szágot függetlennek (ledarálta es a’ Len
gyel thronust megüresedettnek végezte.

N a g y  B r i t a n n i a .

A’ Londoni Conferentziának líí.)l Jan.
9-diki P r o t o k o l l n in folytatása.

A’ Nov. 50 iki 4 Szánni Protokol- 
lumban 0  Fgének Német alföld Király- 
jának meghatalmazottja az öt Udvarok
nak Meghatalmazottjait tudó-itja ..Urá
nak a’ Királynak telivé;? hozzáállásáról
az 1850 Nov. 17-di 1 ■>i IVotokolumhoz;'*
—  bogy ezek szerént az ellenscgeskc- 
désnek szárazon vízen lellyesen meg 
kelle vala szűnnie és semmi estiben meg 
nem újulnia, mivel a’ fegyverszűnés a 
már említett Nov. 17 iki lYotokolluniok 
szerént határozatlan időre köttetett cs 
az ellenségeskedésnek megszűnése, a
4 és 5 Számú Nov. 50 diki és Dec. 10" 
diki Prolokollumok állal, az öt Hatal
masságoknak egyenes Garantziája ala 
helyheztelett; —  'hogy ezen köleleztc- 
tésnek minéműségél es fontosságát a 
Belgiumi ideigleni Kormányszéknek már 
Dec. 6 kán megmagyarázta Lord Pon-  
s o n b y  és B r e s s o n  Uraknak (a’ Con- 
ferentzia Biztosainak) egy tiszlilevelej 
n.cljnek következéseben a' Belgiumi ideig-



leni Kormányszék kinyilatkoztatta,hogy 
ay Nov. 17-iki Protokollumhoz mellé áll; 
—* megfontolván végre, hogy e’ mellé 
állásban való bizodalomból az öt Hatal
masságok Ö Fgénél Német alföldnek 
Királyjánál egy közös lépést tettek a’ 
végre, hogy tökélletesen viszszavétettes- 
sék azokat a’ rendszabásokat, mellyek 
a’ Sclielde vizén való hajózást gátolják: 
egyakarattal abban a’ vélekedésben van
nak a’ Meghatalmazottak , hogy az öt 
Hatalmasságok magokat azoknak a’ kö
telezéseknek, mellyeket O magok eránt 
valóknak declaráltak , betsiiletes, gyors 
és tökélletes tellyesítéséhez tartani kö
telesek.

„Ehezképpest elvégezték a’ Meg
hatalmazottak , hogy a’ Német alföldi 
Király 0  Fge Meghatalmazottjának ki
nyilatkoztassák, hogy az öt Hatalmas
ságok —  minekutánna az ellenségeske
désnek tellyes megszűnését kezességek 
alá vették — meg nem engedhetik 0  
Fgének semmi ollyan Rendszabásnak 
folytatását, melly ellenséges lelket mu
tatna, és minthogy a’ S c h e l d e i  hajó
zást gátló rendszabások illyen Characte- 
rü ek , kötelesek az öt Hatalmasságok 
azoknak viszszavételét leges legutoljára 
kívánni. Megjegyzették egyszersmind a’ 
Meghatalmazottak, hogy ennek a’ visz- 
szavételnek tellyesnek es a’ Scheldei ha
józásnak szabadnak kell lenni, minden 
vám-fizetés nélkül, kivévén azt a’ mi 
1814-ben Belgiumnak Hollandiával va
ló egyesülése előtt megvolt. Jóllehet a’ 
Meghatalmazottak megvannak róla győ
ződve, hogy a’ Király, a’ maga böltses- 
ségében és igasság szereidében nem fog
ja elmulatni e’ kívánságot, minden pon -- 
tokban tellyesíteni: kéntelenek mindaz
által ezennel kinyilatkoztatni, hogy e’ 
kívánságnak megvetését az öt Hatalmas
ságok ügy fogják tekinteni mint ellen

ségeskedést Ő ellenek; és hogy ha Jan. 
20 kára a’ Scheldei hajózásnak gátlása 
meg nem szűnik, feltartják magoknak 
a’ Hatalmasságok, hogy a’ kötelezés 
gyors tellyesítesére szükségesnek találan
dó rendeléseket megtegyek.

„Más felől, megértvén a’ Meghatal
mazottak , hogy kiváltképpen M a e s- 
t r i  eh t tájékán némiriéműkeppen meg- 
újjuttatott az ellenségeskedés , hogy a’ 
Belga Seregeknek mozgásai azt a’ szán
dékot látszanak elárulni, mintha ama vá
rat rohanással meglepni akarnák , és hogy 
a’ Seregek elhagyták azon állásaikat mel- 
lyekben a’ végső fegyverszüneti határlí- 
neának megállításáig —  a’ Belgiumi ideig- 
leni Kormányszéknek Nov. 21-diki ide 
mellékelt Nyilatkoztatása szerént —  meg- 
kellett volna maradniok: elvégezték a’ 
Meghatalmazottak, hogy Briisselben lé
vő Biztosaikat meghatalmazzák, értésé
re adni a’ Belga ideigleni Kormányszék
nek, hogy az imént említett ellenséges
ségek minden legkissebb haladék nélkül 
megszűnjenek, és a’ Belga Seregek a; 
fent említett Nyilatkoztatásnak betűi sze
rént, viszszatérjenek azokba az állások
ba , hol Nov. 21 kén 1850 állottak. Te
gyék mellé a’ Biztosok, hogy ha a’ Bel
ga Seregek Januar. 20 kára a’ mondott 
helyeikbe viszsza nem térnek, az öt Ha
talmasságok megvetését ügy tekintik, 
mint ellenségeskedést O ellenek és fel
tartják magoknak, a’ jóknak találandó 
rendeléseknek megtevését , hogy az ő 
Erántok felvállalt kötelezéseknek tiszte
letet és tellyesítést szerezzenek.

„Egyébaránt megújítják a’ Megha
talmazottak e’ jelen Protokollumban azon 
forma szerént való declaratiot, hogy 
az ellenségeskedésnek tellyes és költsö- 
nös megszűnése az öt Hatalmasságok
nak közvetellen kezessége alá vagyon 
helyhetve, ’s hogy ők az ellenségesség



sói? megújítását'"semmi. szín alatt meg 
nem fogják engedni és tántorithatatlanúl 
elvégezték  magokban,  hogy határozá
saikat tellyesittessék, mellyeket nékiek 
az igasság és azon kívánság diktál, hogy 
Európának a’ közönséges, jótéteménybe 
megtartasEék.“

CAlóiírás) E s s t e r h á z y ,  W e s s e n -  
b e r g ,  T a l l e y r a n d ,  Pa Í mer -  
s t o n , B ü 1 o w , L.i e v e n , M a- 
t u s c e v i t s.

N é m e t  a l f ö l d i  K i r á l y s á g .

B r ü s z s - z e l  Jan. 20-kán. A ’ Nem
zeti Gyűlésnek Jan. Ülésében felolvas
tatok a’ Londoni Conferentziának Jan. 
9 diki Prolokolluma, melly a’ Gyűlés
ben szörnyű felháborodást és megindu
lást gerjesztett. A’ Protokollumot min
denek úgy nézték mint erőszakos bele- 
avalkozást dolgaikba az idegen Hatalmas
ságoknak részéről. A’ gyűlés másnap 
(Vasárnap) is-Ülést tartott, és elvégezte, 
hogy a’ Protokollumnak utolja ellen 
Protestatio készíttessék. —  Jan. 17, 18 
és 19 napjain folytattatott a’ tanátskozás 
a’ fejedelemválasztásról, a’ nélkül, hogy 
valamit végeztek volna. ,Ez utolsó napi 
Ülés legnevezetesebb vala L e b  e a uU r
nák azon javallatáról, hogy Belgium
nak Királyjává A u g ü s t  Leuchtenber- 
gi Hertzeg választassák, melly javallat 
bővebb megfontolás Végeit a’ Ház Osz- 
tályjainak kiadattatott. Egyszersmind meg 
határoztatok, hogy a’ Nemzeti Gyűlés 
P a r i s b a  (de Londonba nem) Biztoso
kat küldjön, kik nevében az Igazgató
székkel értekezzenek.

Gróf C e l l e s ,  mint Illyen Biztos, 
már el is ment Parisba.

N é m e t  O r s z á g .

Göllingában Jan. 19-kén a’ kővetke
ző hirdetés lélelett közönségessé: „A1 
G y ö r g y - A n  g u s t  Univcrsilásnak I’ro- 
rectora és Tanálsa ezennel adják hullá
ra mindennek, hogy a’ Királyi Kabinét- 
Minisleriumnak parantsolaljából a’ letz- 
k é k II u s v é t i g el  z á r v a maradnak, 
és mindenek a’ Jan. 11-iki es 13 diki 
Rendeléseknél maradnak. L ü e k e  Pro- 
rector.

M a g y a r  O r s z á g .

B u d a  Jan. 29-dikén. Ó 'IV. K. Fő- 
hertzeg-Aszszonysága M á r i a  i ) o rőt- 
t y a ,  és a’ kisded Föhertzegi Kisasz- 
szony, a’ környülállásokhoz képeit ki' 
várit j ó  egésségben vannak.

A’ pénz folyamot Januárius’ ."51-dikcn;
közép árr:

A’ Státus’ 5p.Centes Obligálzióji 91 >’)/! 
Az 182Ü-béli sorsosok, Hi'dö/i
Az 1821-béli hasonlók, 1171 /lO
Bétsvárosa 2  1 /2  p. Centes Bankó Obli

gálzióji, —  ■—  fór. kellek , mind Conv- 
A’ Bank-Aktziákkeltek 1020 ly4for.lonj 

Conv. Pénzben.

A’ folyó Februárius hónapban min" 
den féle zsemlyéi és közönséges kenye
ret nagyobbra tartoznak a’ Kcnyérsütők 
sütni, a’ kiszabott áron,  mint a’ 
korák a’ múlt hónapban voltak. —   ̂
marhahúsnak fontja 9 ezüst kr-ron vagy 
22 1 /2  kr. Váltón , meghagyatott.

Szerkesztett) és Kiadó M á r t o n  J ó ’ s e f ,  Professor. (Landstrasse N ro 273.)

Nyom tató: Nemes Halkul Antal. (Obere Backer-Strasse Nro 755.)


